
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਹਰਰ ਕੇ ਨਾਮਹੀਨ ਬੇਤਾਲ ॥ 
Without the Name of the Lord, the mortal is a ghost. 

ਜੇਤਾ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤੇਤਾ ਸਰਿ ਬੰਧਨ ਜੰਜਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
All the actions he commits are just shackles and bonds. ||1||Pause|| 

ਰਬਨੁ ਩ਰਿ ਸੇਵ ਕਰਤ ਅਨ ਸੇਵਾ ਰਬਰਥਾ ਕਾਟੈ ਕਾਲ ॥ 
Without serving God, one who serves another wastes his time uselessly. 

ਜਬ ਜਮੁ ਆਇ ਸੰਘਾਰੈ ਩ਰਾਨੀ ਤਬ ਤੁਮਰ੉ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲ ॥੧॥ 
When the Messenger of Death comes to kill you, O mortal, what will your 
condition be then? ||1|| 

ਰਾਰਿ ਲੇਹੁ ਦਾਸ ਅ਩ੁਨੇ ਕਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰਕਰ਩ਾਲ ॥ 
Please protect Your slave, O Eternally Merciful Lord. 

ਸੁਿ ਰਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਩ਰਿੁ ਮੇਰਾ ਸਾਧਸੰਰਗ ਧਨ ਮਾਲ ॥੨॥੬੯॥੯੨॥ 
O Nanak, my God is the Treasure of Peace; He is the wealth and property of 
the Saadh Sangat, the Company of the Holy. ||2||69||92|| 

 


